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The present bibliography was created by Rudiger Grotjahn and had been updated by
him up to February 2020. Starting from then the update is being carried out by
Anastasia Drackert.

The bibliography focusses on references to publications and unpublished
manuscripts which constitute a substantial contribution to the C-Test literature.
Studies in which the C-Test is only mentioned or very briefly discussed are not listed.
Unpublished manuscripts are only included if their content has not been published
elsewhere in any form. Included are also some references to software for the
generation of C-Tests (e.g. Android/Apple app; special web program). Comments or
additions made by the compilers of the present bibliography are put in square
brackets.

Since the use of a C-Test as an instrument in second language acquisition research
(and the corresponding publications) is continually increasing, we decided to list
some examples from the growing number of these publications in the second part of
the bibliography in the second part of the bibliography. In comparison to part 1, this
part of the bibliography is not extensive.
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bibliography, do not hesitate to contact Anastasia Drackert at
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